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  PAS OP, SWIEBERTJE


  We hebben alweer enige tijd niets van Swiebertje gehoord, maar nu is onze oude vriend er weer met een nieuw avontuur!


  Ook van deze nieuwe geschiedenis zullen de kinderen, die Swiebertje, de landloper uit het kinderuurtje van de televisie, hebben leren kennen, weer geweldig genieten, leder die de titel leest, weet al meteen waarover het in dit boekje zal gaan en voor wie Swiebertje vooral zal moeten oppassen. Nee, niet voor de burgemeester of voor Saartje, de dikke huishoudster, maar... voor Bromsnor de veldwachter. Meer vertellen we er niet van!


  JOHN UIT DEN BOOGAARD
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  HOOFDSTUK I


  In de zonnige keuken van het burgemeestershuis staat het raam wijd open. Op het aanrecht de afwas en op het fornuis kookt het water met grote stoomwolken. Er is niemand in de keuken. Maar boven de vensterbank verschijnt heel behoedzaam een hoofd. Het hoofd kijkt naar links. Het hoofd kijkt naar rechts. Het hoofd denkt: Hoe kan dat nou? Een aanrecht vol afwas. Een stomende ketel. Maar Saartje is nergens te zien...! Het hoofd denkt heel diep na en dan roept het, zacht en met hoge stem:


  „Oe-hoe... Saartje... oe-hoe. ”


  Het blijft stil en het hoofd zakt tot de neus zo ongeveer op de vensterbank rust. Twee handen klemmen zich nog steeds krampachtig vast. En nog draaien de ogen zoekend van links naar rechts. Opeens wordt ergens in het huis een deur dichtgeslagen. En opeens klinkt in de verte een vrouwenstem. Een zingende vrouwenstem. Het is de stem van Saartje, de huishoudster van de burgemeester. En de stem zingt: „Niets is zo fijn als zonneschijn... ” De stem komt dichterbij, de keukendeur gaat open en daar stapt Saartje naar binnen met een paar schone droogdoeken over de arm. Ze giet het water in het afwasteiltje, pakt de vatenkwast. Net heeft ze een bord in de dampende teil laten glijden of daar hoort ze opeens een benauwde roep: „Oe-hoe, Saartje, oe-hoe! ” Met de kwast in de ene, het druipend bord in de andere hand, kijkt Saartje naar het open raam en daar ziet ze de olijke snuit van Swiebertje, de landloper. Saartje doopt de vatenkwast in het water en Swiebertje krijgt de volle lading...
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  Een gilletje, een plof en de landloper is in de diepte verdwenen.


  „Ziezo, ” zegt Saartje triomfantelijk, „wèg is weg! ”


  Maar weg is niet weg! Want daar wordt op de keukendeur geklopt.


  „Ja, binnen! ” roept Saartje.


  Langzaam gaat de deur open en daar komt Swiebertje binnenstrompelen. De ene hand op zijn heup, de andere op zijn wang.


  „Zo, ” zegt Saartje, „dat is de manier om bij een dame binnen te komen: niet door het venster, maar netjes kloppen en dan door de deur! ”


  Maar Swiebertje zegt niets. Hij krimpt van de pijn en kreunt als een geslagen hondje.


  „Swiebertje, ” zegt Saartje, en er klinkt ongerustheid in haar stem, „Swiebertje, man, wat heb je? ”


  Swiebertje geeft geen antwoord maar blijft kreunen.


  „Een stoel, een stoel... o___ik... au!! ”


  Nu is Saartje toch een beetje in de war. Ze geeft Swiebertje een arm en trekt een stoel naar hem toe. Maar Swiebertje zegt nog steeds niets.


  „Och, Swiebertje, spreek toch man! Ben je opeens niet goed geworden? ”


  De landloper haalt een kolossale zakdoek te voorschijn en wist zich het gezicht af en met een stem vol stil verwijt fluistert hij:


  „O, Saartje, hoe had je dat nu kunnen doen. Ik... oe... oe... au! ”


  „Maar Swiebertje, wat heb ik dan gedaan... Dat beetje water zal toch niet..


  Swiebertje draait met zijn ogen en kreunt:


  „O, hou me vast, Saartje, ik word helemaal duizelig, gauw een slokje... nee, nee, geen water. Dat mag niet van de dokter. Limonade of zo iets, dat helpt altijd. ”


  Saartje is helemaal van streek. Ze schuifelt naar de keukenkast en maakt een glas limonade klaar.


  „Hier, Swiebertje, ” zegt ze, „drink maar eens rustig op. ”


  Swiebertje drinkt met gulzige teugen en dan zegt hij:


  „Door jouw schuld ben ik boemps achterover... oe, daar heb je het weer... geef me gauw wat te eten! ”


  „Een stevige boterham? ” vraagt Saartje bezorgd.


  Maar Swiebertje zegt: „Nee, nee... dat is te zwaar, oei... een krentenkoekje of zo iets. ”


  Saartje sloft weer goedig weg, maar opeens bedenkt ze zich. Ze vraagt, en ze doet of ze nog héél erg bezorgd is:


  „Wat zei je ook weer, Swiebertje? Waarop ben je gevallen? ”


  Swiebertje staat op en wijst met een benauwd gezicht naar zijn zitvlak.


  „Daarop, Saartje! ”


  Maar Saartje heeft met een vlugge greep de matteklopper van de spijker genomen en ze roept, terwijl ze de matteklopper stevig op Swiebertjes broek laat neerdalen:


  „En daar... en daar en daar!!! Zo, en nou is het uit met die grapjes. Het is omdat ik m’n keuken niet vuil wil maken, anders kreeg je de hele teil over je heen! ”


  Swiebertje is opeens helemaal beter.


  „Saartje, ” zegt hij, „laten we het fijn houden, Saartje, ik ga wel weer, ” en hij loopt al weer naar de keukendeur.


  Maar Saartje heeft andere plannen.


  „Niks ervan, ” zegt ze, „nou ben je hier en nou blijf je hier, booswicht. Pak an, de theedoek. Ik was af en jij mag netjes afdrogen. Je hebt me de schrik op m’n lijf gejaagd en daar zul je nu voor boeten, mannetje! ”


  „O, die vrouwen, ” zucht Swiebertje, „altijd de mannen afbeulen. Maar goed, goed, je zult je zin hebben. Kom op met de rommel. ”


  Swiebertje droogt de eerste borden heel zorgvuldig af, maar dan merkt hij dat Saartje veel sneller afwast dan hij kan afdrogen. Dan zal hij het ook sneller doen. En hij veegt en poetst dat hij er een kleur van krijgt. Saartje gaat onverstoorbaar verder. Ze kijkt niet eens naar Swiebertje, tot opeens: rinkeldekinkeldekinkel daar valt een groot soepbord aan duizend scherven. Saartje geeft een gil van schrik, maar Swiebertje zegt:


  „Niks erg, meid, scherven brengen geluk en je hebt borden genoeg. ”


  „Zo, ” zegt Saartje, „zo, vind je dat. Hier die bordedoek. Je bent een prutser, een nietsnut. Veeg de scherven op en gooi ze in de vuilnisbak. Vort, opschieten! ”


  Swiebertje haalt zijn schouders op, maar hij doet wat Saartje hem gezegd heeft. Dan pakt hij zijn hoedje, draait het rond in zijn handen en zegt, en zijn stem klinkt een beetje benepen:


  „Ach, m’n lieve Saartje. Nou moet je niet boos tegen me doen. Ik bedoelde het écht goed. Heus. En als ik weer geld verdien, krijg je twee nieuwe soepborden van me. ”


  „’k Ben benieuwd. Jij en geld verdienen! Enfin, pak die boterham maar die daar op tafel ligt en hoepel op! ”


  „Nee Saar, zó kan ik geen afscheid van je nemen. Ik wil met iedereen kibbelen. Maar niet met jou en de burgemeester. ”


  „Dat is erg mooi van je, ” zegt Saartje. „Maar schiet nu op, want ik moet aan m’n werk. ”


  „Ja, meid, ik ga al. Alleen nog één ding: Ik hou niet van droog brood en óók niet van vellen. En weet je wie ik ook niet lust... ” en Swiebertje buigt zich naar Saartje en fluistert: „Bromsnor, die lust ik ook niet. ”


  „Zo, ” zegt Saartje, „kan ik me van jou best begrijpen. Maar ik zeg je: Bromsnor is zo kwaad nog niet. ”


  ... Gaat de keukendeur nu opeens vanzelf open? Nee, daar komt heel zachtjes iemand binnen. Het is Bromsnor in hoogsteigen persoon! Swiebertje, die met de rug naar hem toe staat, heeft niets gemerkt. Maar Saartje slaat de schrik om het hart. Ze probeert Swiebertje duidelijk te maken dat het gevaar hem op de hielen zit. Swiebertje heeft zich echter opeens zó opgewonden dat hij alleen maar aan zijn eigen gedachten denkt. Hij zegt, en zijn stem klinkt steeds luider ... en hij zwaait opgewonden met zijn armen: „Hei Saartje, hei! Moet je horen. Als Bromsnor zo kwaad niet is, wie is het dan wèl! Ik zeg je... ”


  Swiebertje ziet niet hoe Saartje hem waarschuwend toewenkt. Hij gaat maar verder.


  „Hei, Saartje. Ik zeg je, Bromsnor is een naar, vervelend, miezerig kereltje. Moet je die snor van hem zien. Lijkt wel een straatbezem, die een jaar in een moddersloot gelegen heeft. Lusten de leeuwen geen soep van. Jij kent Bromsnor niet, zoals ik hem ken, Saartje. Anders zou je me groot gelijk geven. Bromsnor, hu, een grote snertvent. Mij opbrengen, dat kan-ie. Kleine mannetjes treiteren. Maar ik zeg je, Saar, ik zeg je, hij vergist zich. Dat zal ik hem vandaag of morgen wel eens laten merken! ’t Is omdat ik de burgemeester geen verdriet wil doen, maar als ik wilde... Weet je wat ik dan zou doen? ”


  Saartje wringt uit pure wanhoop haar handen en zegt met trillerige stem:


  „Nee, Swiebertje, dat wil ik echt niet weten... wil je misschien een kopje koffie? ”


  „Niks geen koffie. Ik wil je alleen maar vertellen: als ik het wilde, dan zou ik hem bij de kraag pakken, voel je... ik zou hem op en neer schudden als een doktersflesje en hem dan kwak-ploemp in de vijver van de burgemeester plenzen. Als ik... nou ja, dan gaan ik maar. Ajuus, Saartje! ”


  Swiebertje wuift Saartje nog even goeiendag. Dan zet hij zijn hoedje op, keert zich om... en... daar staat Bromsnor voor hem: groot, geweldig en machtig, Swiebertje slikt als een eend die een te groot stuk brood naar binnen probeert te werken. Hij zakt bijna als een pudding in elkaar. Hij probeert langs Bromsnor heen door de keukendeur te ontkomen, maar de machtige man verspert hem de weg.


  En opeens begint Swiebertje heel vreemd te doen. Hij plaatst zijn handen in zijn heupen, hij danst met kleine huppelsprongetjes de keuken door. Hij kijkt om naar Bromsnor en schenkt hem zijn liefste lachjes.


  Bromsnor heeft van pure verontwaardiging nog geen woord kunnen uitbrengen. Maar wat hij over Swiebertje denkt kun je aflezen van zijn paars-rood gezicht en zijn gebalde vuisten. Druppeltjes angstzweet glijden Swiebertje langs het gezicht en dan zegt hij:


  „O, die Bromsnor toch! Deed ik net of ik niet wist dat hij achter me stond... O, lieve Saartje, die Bromsnor kan zo goed tegen grapjes... Hij begrijpt ze misschien niet altijd, hè Brompie... maar je bent niet boos op het kleine baasje, hè! ” En weer probeert Swiebertje langs Bromsnor de keuken uit te glippen. Maar het lukt niet, want Bromsnor heeft hem bij zijn arm gepakt en hij zegt dreigend langzaam:


  „Zo... als jij wilde... dan zou je mij bij de kraag pakken... en me op en neer schudden als een doktersflesje... ”


  „Nee, Bromsnor, ” lacht Swiebertje zenuwachtig, „het was allemaal een grapje. Een leuk zelfbedacht grapje en... ”


  Maar Bromsnor gaat onverstoorbaar verder: „Mij op en neer schudden als een doktersflesje en me dan kwak-ploemp in de vijver van de burgemeester kopje-onder dompelen, hè!! ...Maar nou zal ik jou een pak rammel geven, dat je... ” Voor Bromsnor iets kan uitrichten is Saartje op hem toegesprongen. Beide armen heeft ze om hem heen geslagen en snikkend smeekt ze:


  „En dat allemaal in mijn keuken. Brommetje, toe nou Brommetje. Swiebertje meende het toch zo kwaad niet. Dat wéét je toch wel! Laat hem nou maar gaan... om mij een plezier te doen, Brommetje... ”


  Bromsnor kijkt onverschrokken en zegt bars: „Het is mijn plicht, Saartje. Laat me los, brave vrouw. Ik moet..


  Maar Saartje klemt haar armen nog steviger om hem heen.


  „Nee, niet voor mij, Brommetje. Maar je weet, als ik de burgemeester vertel dat jij ruzie hebt gemaakt in mijn keuken... ”


  „Wel nou nog mooier. Straks krijg ik nog de schuld! Moet je eens goed luisteren, brave vrouw... ”


  Saartje pakt zijn beide handen en ze wenkt Swiebertje dat hij nu de deur uit moet vluchten.


  Bromsnor ziet het en zijn gezicht loopt paars aan.


  „Daar gaat de vogel, maar ik zal hem... ”


  Weer is het Saartje die Bromsnor vasthoudt.


  „Toe nou, Brommetje. Ik zal de burgemeester vertellen dat jij goed je best doet. Dat er in heel ons dorp geen boef te vinden is, zó bang zijn ze voor je... En kom. Ga nu eens gezellig aan de tafel zitten, man, dan maak ik een lekker bakje koffie voor je. Laat Swiebertje nu maar lopen. Als het bekend werd, waarvoor je hem opgepakt had, zou het dorp je alleen maar uitlachen, neem dat van me aan. ”


  En dan weet Bromsnor ook niet beter te doen dan een stoel te pakken. Hij bromt nog wel een beetje na, maar het onweer zakt af.


  Ja, als Saartje er niet was, zou er nog veel meer ruzie in de wereld zijn!


  


  


  HOOFDSTUK II


  


  


  Een paar dagen later. De zon straalt aan een wolkeloze blauwe hemel. Swiebertje, die deze dag al heel wat afgelopen heeft, rust een beetje uit. Hij zit op een kilometerpaaltje en tekent met een stok een kop in het zand. Die kop moet Bromsnor voorstellen; het lijkt meer op een zeehond die kiespijn heeft. Maar Swiebertje vindt de tekening prachtig. Hij zegt: „Zo, daar ben je weer! Denk maar niet dat ik bang voor je ben. Weet je wat ik anders doe...? Dit! ”


  En Swiebertje is van de mijlpaal opgestaan en veegt zo wild met zijn schoenen over de tekening dat de stofwolkjes omhoog vliegen. Hij wil nog een paar heel flinke woorden zeggen, maar opeens wordt er een hand op zijn schouder gelegd en een vriendelijke stem zegt: „Wel Swiebertje, ben jij je aan het oefenen voor de voetbalwedstrijd? ”


  Het is de burgemeester. Hij heeft het vreselijk warm. Hij veegt zich met een mooie witte zakdoek het zweet van het gezicht. Hij draagt een grote boeket bloemen en kijkt Swiebertje lachend aan.
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  „Dag meneer de burgemeester, ” zegt Swiebertje. „Ook aan de wandel? ”


  „Ja, Swiebertje. Dat wil zeggen, aan de wandel, nee. Ik heb bij de bloemist een boeket bloemen gehaald voor Saartje. Die is morgen jarig, weet je. Die dag ben ik helaas op reis, maar bloemen zal ze hebben! ”


  „Dat is een fijne gedachte, meneer de burgemeester. Dat is echt mooi van u. ”


  „Niks te mooien, Swiebertje. Dat is vanzelfsprekend. Ik ben trots op mijn keukenprinses. En ik doe haar graag een pleziertje. ”


  „Dat zou ik ook wel willen doen, meneer de burgemeester. Maar ik ben maar een gesjochten jongen, edelachtbare. ”


  „Toe nou, Swiebertje, met een vriendelijk woord is Saartje al blij. En bovendien, als je geld wil hebben, moet je er voor werken! ”


  „Die burgemeester! ” lacht Swiebertje. „Maar echt waar, voor Saartje zou ik best willen werken! ”


  „Dat is óók een mooie gedachte, Swiebertje. Doe dan maar goed je best... Maar kom, ik stap weer op. Besjoer, Swiebertje. ”


  En daar stapt de burgemeester weer verder, Swiebertje in diep gepeins achter zich latend. Swiebertje denkt: „Werken. Waar vind ik zo gauw werk! En morgen is Saartje jarig. Hoe kom ik nou aan bloemen. In de wei bloeien wel madeliefjes en boterbloemen. Maar daarmee kan ik toch niet aankomen. Stel je voor. Saartje zou me in m’n gezicht uitlachen... En tóch moet ik bloemen hebben... ”


  Swiebertje gaat weer op het paaltje zitten en denkt heel lang en heel diep na. En opeens, daar valt hem iets te binnen. Toen hij vanmorgen langs het huis van Bromsnor wandelde had hij even stilgestaan. Daar, voor het raam, stond een grote bloembak met prachtige, vuurrode geraniums. Dat zou misschien iets voor Saartje zijn. Ja, dat was misschien de oplossing.


  Dat stemmetje sprak heel luid in Swiebertje.


  Maar een ander stemmetje zei:


  „Pas op, Swiebertje, dat is niet alleen vreselijk gevaarlijk... dat mag niet! Die bloemen zijn van Bromsnor! ”


  Dat laatste stemmetje sprak maar heel zacht en Swiebertje bromde:


  „Poeh!, van Bromsnor. Omdat ze van Bromsnor zijn mag het juist wèl! O zo! ”


  En dat zacht-fluisterende stemmetje kon zich niet meer verstaanbaar maken.


  En toch: Pas op, Swiebertje!


  


  


  HOOFDSTUK III


  


  


  De zon is al lang naar bed gegaan. Het is al laat. Je ziet bijna geen mens meer op straat. In de verte blaft een hond. De wind ruist in het gebladerte. Verder is het helemaal stil...


  Nee, tóch niet. Daar klinken voetstappen. Eerst op de straatweg en nu op het zandpad. Bij het licht van de maan is er niet veel te zien. Maar als je heel goed kijkt, zie je een man lopen. Het is Swiebertje.


  Wat doet die man nog zo laat op pad! Hij had al lang een hooiberg moeten opzoeken! Maar Swiebertje zoekt helemaal niet naar een hooiberg. Hij loopt de zandweg op en dan staat hij stil bij een huis met een verlicht venster. Dat is het huis van Bromsnor, de veldwachter!


  Swiebertje staat stil bij het hek. Hij kijkt voorzichtig om zich heen. Doodstil, geen mens te zien. Swiebertje kijkt eens naar het verlichte venster. Een gordijn is neergelaten, maar op het gordijn zie je de schaduwen van Bromsnor en van zijn vrouw Cornelia. Bromsnor heeft een pijp in zijn mond. Hij leest de krant. Cornelia is met een handwerkje bezig.


  Swiebertje zucht eens diep. Dan sluipt hij het pad op. Het is nog steeds muisstil. Alleen de krekels sjirpen, en van de slootkant komt het geluid van een kwakende kikker.


  Stapje voor stapje sluipt Swiebertje naderbij... Daar staat de grote bloembak met de mooie geraniums. Swiebertje kijkt naar de schaduw op het gordijn.


  „Hm, ” mompelt Swiebertje. „Daar zit-ie, de lieverd. Pijpje roken en krantje lezen. En zijn vrouw breit ’n broekie voor ’m. Dat-ie geen kou vat als hij ’s avonds ’n luchtje schept. Ha, als je wist, Brompot, dat ik je hier stond te bekijken, dan zat je daar niet zo rustig. En als je wist wat ik van plan was... oei-oei, dan stak je je lieve gezichtje dwars door de ruit!... Maar nou oppassen, jongens. Het is voor een goed doel. Anders mocht het niet... Voor die bloemetjes ook geen plezier om altijd naar die hangsnor te kijken... Nee hoor, lieve bloemetjes: Swiebertje weet een veel mooier plekje voor jullie! ”


  Dan steekt Swiebertje zijn hand uit. Trilt die hand, of lijkt dat alleen maar zo...? Dat is een mooie geranium.


  Maar net als Swiebertje de bloem wil plukken, staat Bromsnor op. Swiebertje duikt in het duister weg... Nee. Niets te betekenen. Daar gaat de veldwachter weer zitten en stopt een verse pijp. Cornelia schenkt hem een kop thee in. Zou Swiebertje óók wel lusten, maar Swiebertjes krijgen ’s avonds geen thee...
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  Tjonge, wat een mooie bloemetjes. Weer steekt Swiebertje zijn hand uit. En nu plukt hij de ene bloem na de andere. Steeds vlugger, want je kunt nooit weten. Hebben is hebben!... Maar de hand wordt onvoorzichtig... een taaie stengel en opeens: rinkeldekink, daar valt de pot op de grond in scherven. Met een arm vol bloemen duikt Swiebertje als een opgejaagde hond het struikgewas in.


  Hij hoort Bromsnor roepen:


  „Heila, wat is dat? ”


  Dan hoort hij Bromsnor en Cornelia door elkaar spreken. Er wordt gelopen. De deur zwaait open en een brede straal licht valt naar buiten de tuin in.


  De barse stem van Bromsnor klinkt:


  „Heila, is daar iemand? ”


  Het blijft stil. Dan zegt Cornelia:


  „Ach man, ’t was misschien weer eens een kat! ” „Een kat? ” zegt Bromsnor verachtelijk. „Een kat! Bij jou zijn het altijd katten... ”


  Swiebertje bibbert over al zijn leden. Maar opeens bedenkt hij iets en roept zachtjes: „Miauw...! ”


  „Alsjeblieft, ” zegt Cornelia, „een kat. Wat heb ik je gezegd? Kom maar, poes. Lekker melk! ” Weer roept Swiebertje: „Miaaauw!!” „Cornelia, vat geen kou. Vort, naar binnen. Als dat beest niet wil komen dan blijft-ie maar buiten. ”


  Cornelia spreekt nog even tegen, maar Bromsnor duwt haar naar binnen en de deur valt weer dicht.


  Swiebertje zucht van opluchting. Dan krabbelt hij op, slaat de aarde van zijn kleren en met de geraniums stevig in zijn handen geklemd, wandelt hij de donkere weg weer op.


  


  


  HOOFDSTUK IV


  


  


  Het is wel een eenzame verjaardag voor Saartje, nu de burgemeester net op reis moest. Maar verdrietig is ze helemaal niet. Ze heeft zichzelf een lekker kopje koffie ingeschonken en bladert nog eens in de post die ze vandaag gekregen heeft.


  „Ach, ” zegt ze een beetje ontroerd, „wat een post, wat een post. Een brief van Anton. Aardige jongen... vergeet nooit m’n verjaardag. En wat een mooie prentbriefkaart van Klazien. Dat die óók nog aan me gedacht heeft! En dit portretje van kleine Miep, wat een schatje. Die is nou óók al weer vier jaar! ”... Dan legt ze de post weer op tafel, slurpt een slokje hete koffie en streelt de rozen die ze van de burgemeester gekregen heeft.


  „Ja, ” denkt ze, „de burgemeester heeft me wel verwend! Die mooie bloemen... en die prachtige broche... En die taart... maar daar eet ik nog niets van. Die snij ik pas aan, als meneer de burgemeester vanmiddag weer thuiskomt! Wel een beetje jammer dat het vandaag zo stil is... ”


  Maar opeens, wat is dat! Achter in het huis gaat de keukendeur open en daar zingt een mannenstem:


  „Lang zal Saartje leven in de gloria! Hiep, hiep-hoera! ”


  Daar klinken voetstappen in de gang en vóór Saartje goed en wel uit haar stoel is opgestaan, gaat de deur open en daar zegt een mannenstem: „Dag bovenste beste Saar, heel veel beste gelukwensen en alles wat maar goed is! ”
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  En vóór Saartje d’r erg in heeft, slaat die man een arm om haar schouder en drukt haar een groot boeket bloemen in de armen.


  Even is Saartje sprakeloos en dan zegt ze, en haar stem klinkt echt een beetje verontwaardigd: „Jij, Swiebertje! Ga je weg, lelijkerd. Wèg wezen, zeg ik je... Hoe durf je! ”


  Maar Swiebertje laat zich helemaal niet uit het veld slaan.


  „Wèg wezen? En ik ben er pas, Saartjelief. Kom, meid, nou gaan we eens gezellig verjaardag je vieren! ”


  Saartje schudt haar wijze hoofd.


  „Je bent me d’r eentje. Je bezorgt me gewoonweg hartkloppingen. ”


  „Jij mij óók, Saartje, en daarom nog eens heel hartelijk gelukgewenst met je verjaardag. ”


  „Hoe weet jij dat ik jarig ben? ”


  Swiebertje glimlacht vaderlijk.


  „Ach, ” zegt hij, „ik sprak gisteren toevallig de burgemeester en die zei me dat de braafste vrouw van heel ons dorp vandaag jarig is. En toen zei ik weer... de braafste vrouw van heel ons dorp? Dat moet onze Saartje wel zijn, meneer de burgemeester. Heb ik gelijk of niet! ”


  Saartje doet opeens heel uit de hoogte.


  „Onze Saartje, zei je toch, hè. Bah, wat een engerd ben je. ”


  „Wind je nou niet op, meid, daar word je helemaal niet mooier van. Kom, ik zie dat de koffie al klaar is. Schenk me maar eens in! ”


  Saartje haalt haar schouders op. Toch schenkt ze Swiebertje een kopje in.


  „Alsjeblieft en niet morsen, knoeipot. Je zit hier in de kamer van de burgemeester! ”


  Swiebertjes ogen kijken heel ondeugend als hij vraagt:


  „En waar blijven de gebakkies, meid. Ik heb toch zo’n zin in een lekkere roomsoes met zo’n kanjer van een kers erop. ”


  „Niks geen roomsoes, ’t Is omdat je zulke mooie bloemen voor me meegebracht hebt. Ik zal ze meteen in het water zetten... Misschien krijg je dan een stukje taart van me. Of nee, eerst moet ik die brief nog naar meneer de notaris brengen. Blijf je netjes zitten tot ik terugkom? Hier, je mag ook een sigaar pakken. Maar van die taart afblijven hoor. Daar ben ik héél zuinig op! ”


  En dan slaat Saartje haar halsdoekje om en gaat de kamer uit.


  Swiebertje strekt zich lekker uit in de luie stoel van de burgemeester. Hij pakt een grote sigaar uit het kistje, bijt het puntje eraf en zet er de brand in. Grote, blauwe wolken zweven door de kamer. Swiebertje voelt zich de koning te rijk. Allemaal heerlijke dingen om aan te denken. Dadelijk lekker taart eten met nóg een kopje koffie. En misschien nóg een sigaar ook! Burgemeester heeft goeie sigaren!


  Voor hem op tafel staan de gloeiend-rode geraniums in een prachtige vaas. Vast en zeker de zondagse vaas. Zó mooi vindt Saartje zijn boeket. Echt een dag om alleen maar aan prettige dingen te denken! Hè, je zou van puur geluk inslapen. Zo lekker zit die stoel. Als hij burgemeester was, zou hij vast en zeker ook zo’n stoel kopen...


  Maar wat is dat? Komt Saartje nu al weer terug?


  Daar klinken voetstappen in huis.


  Dan roept een barse stem:


  „Volk!! Is hier niemand? ”


  Het is Swiebertje of er plots een onweer losgebroken is. Dat is de stem van Bromsnor! Die kan elk ogenblik binnenkomen. En dan... Swiebertje moet er niet aan denken.


  Hij gooit zijn sigaar in het asbakje. Hij vliegt op uit zijn stoel, hij pakt de vaas met geraniums onder zijn armen en vlucht... Waarheen? Overal is het gevaarlijk! Wacht, in het zijkamertje. Daar hangt een gordijn voor. Daar zal Bromsnor vast niet kijken.


  Swiebertje holt. Hij houdt de vaas zó scheef dat hij water op het tapijt morst. Hij merkt het niet eens. Wèg wezen, denkt hij, wèg wezen vóór Bromsnor kans krijgt hem in de kraag te grijpen! Hijgend van angst drukt hij zich in een hoekje.


  Weer roept de barse stem:


  „Saartje... ik heb hier een boodschap voor de burgemeester... ”


  Voetstappen in de gang... en dan voetstappen in de kamer.


  Swiebertje staat te trillen op zijn benen. Dan opeens ziet hij wat... En dan opeens heeft hij een plannetje.


  In het zijkamertje hangen kleren. Een mooie japon en een hoed met een voile. In een wip heeft Swiebertje de japon over zijn hoofd getrokken en de hoed met de voile op zijn hoofd gezet. Gelukkig maar dat Saartje niet zo slank is! De japon is Swiebertje zelfs nog wat te wijd. Hij is ook lang genoeg. Jammer dat die rare schoenen er onderuit komen. Maar daar zal Bromsnor wel niet naar kijken.


  Hij hoort hoe de veldwachter een paar keer kucht. Dan waagt Swiebertje de sprong. Hij trekt het gordijn met een zwierige zwaai open, stapt, met zijn heupen wiegend, op de veldwachter af en zegt met een nagebootst, heel hoog damesstemmetje:


  „Kijk ’s aan, kijk ’s aan, daar is hoog bezoek gekomen! ”


  Bromsnor keert zich om, klakt met zijn hakken, maakt een stijve buiging en zegt: „Aangenaam, juffrouw, uuh...? ”


  „O, meneer, zegt u maar Annètje. Gewoon Annètje. Ik ben de zuster van Saartje. Ik zie, u bent van het leger. ”


  Bromsnor lacht vriendelijk.


  „Van het leger? Nee, juffrouw, ik ben maar een gewone veldwachter, een goeie veldwachter, al zeg ik het zelf! ”


  „O, wat enig, ” giechelt Swiebertje, „een heuse veldwachter! ”


  De heuse veldwachter kijkt gevleid.


  „Noemt u me maar Bromsnor, juffrouw. ” „Annètje bedoelt u... Bromsnor. Ja, die naam heb ik al meer gehoord. Ga toch zitten, man. ” „Na u, juffr... Annètje, bedoel ik, na u! ” En daar zitten de twee tegenover elkaar. Swiebertje heeft met veel moeite een paar handschoenen aangefrutseld en glimlacht, allerliefst achter zijn „gordijntje”.


  Een poos is het stil. Dan zegt de veldwachter:


  „Neem me niet kwalijk, juffrouw... Annètje bedoel ik, maar ik had graag de burgemeester gesproken. ”


  Swiebertje heeft zijn schoenen goed onder de tafel verborgen en hij krijgt opeens plezier in het spelletje.


  Hij zegt: „De burgemeester, maar man, die is op reis. ”


  „Zo, ” zegt Bromsnor... „op reis... En die brandende sigaar dan in het asbakje? ”


  Even schrikt Swiebertje, maar dan fluistert hij:


  „Een geheimpje, kerel! Niet verder vertellen, maar Saartje en ik houden af en toe best van een lekker sigaartje. Ja, Saartje is even een boodschap doen, dus ik zou zeggen, stapt u maar weer op. Opgeruimd is netjes... ik bedoel.. waar wacht u eigenlijk nog op! ”


  „Ach, juffrouw Annètje, ” zegt Bromsnor beminnelijk. „Als ik u geen overlast veroorzaak, dan wacht ik even op uw zuster. Haar kan ik het ook wel zeggen. ”


  Dat valt tegen. En plots voelt Swiebertje zich weer onrustig worden. Hoe moet dat nou? Hoe moet dat nou?


  Maar Bromsnor maakt het zich gemakkelijk en leunt achterover in de stoel. Hij zegt:


  „Wat zie ik. Een taart! Is er iemand jarig? ” „O, nee. Mijn logeerpartij. Altijd feest als ik kom. Ik zie aan uw ogen dat u wel een stukje zou lusten. ”
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  Bromsnor is niet te herkennen van vriéndelijkheid. Is dat even een bof! Kom je bij de burgemeester en daar word je zo maar door een lieve dame taart gepresenteerd.


  Swiebertje heeft de taart naar zich toe getrokken, snijdt er een stuk af, legt het op een schoteltje en schuift dit naar de veldwachter.


  „Hier man, bijt er maar lekker in. Dat is goed voor de slanke lijn. ”


  De veldwachter laat het zich best smaken. Maar dan komt er een wolkje over zijn gezicht. Swiebertje ziet het en vraagt:


  „Smaakt de taart niet, Brompie? ”


  „O, juffrouw Annètje. De taart smaakt heerlijk. Maar het zijn de geraniums. ”


  „De geraniums? Hebt u luizen in de geraniums? ”


  „Nee, juffrouw, geen luis en geen geraniums. ” Swiebertje vraagt bezorgd:


  „Maar waar maakt u zich dan druk om, veldwachtertje? Ik heb óók geen geraniums. Zal me een zorg wezen! ”


  „Ja, maar ik heb ze gehad! ”


  „Bah, wat een lelijk woord: gehad! ”


  „Ik had ze gisteren nog! ”


  „Zo, ” zegt Swiebertje met een stem vol medeleven... „En eergisteren ook? ”


  „Ja, juffrouw, gisteren en eergisteren en altijd. En opeens weg, helemaal weg! ”


  „Oh, Bromsnor. Vreselijk; opeens hoepsie-floepsie weg. Dat lijkt wel toverij! ”


  „Toverij? Nee, juffrouw, gestolen zeg ik. ”


  „En dat laat u zo maar toe, Bromsnor! ” „Gestolen bij nacht, juffrouw. ”


  „Ontzettend, kerel. Kop op! Laat de moed niet zakken. Maar vertel me eens, wie heeft ze gestolen? ”


  „Tja, juffrouw, dat is nu juist de vraag! ” „Voor de één een vraag, voor de ander een weet, Bromsnor! Laat je dat een troost zijn man. Kom, kom, kop op en kijk niet meer zo ongelukkig. Vooruit, pak aan, neem nog een stuk taart. ” „Graag juffrouw... Blij dat u zo met me meeleeft. De mensen leven tegenwoordig niet meer mee... ”


  „Man, ik kan me je verdriet helemaal indenken. Ik doe het niet, anders barst ik nog in tranen uit. ”


  „Nee, nee, nee, nee, juffrouw Annètje, ik ben de dader trouwens op het spoor! ”


  Als Swiebertje dat hoort, springt hij van schrik rechtop.


  „Wat zegt u, Bromsnor. De dader op het spoor? Maar, dat is vreselijk! ”


  „Vreselijk! M’n lieve juffrouw Annètje, dat is juist goed! Kijk, ik heb sporen gevonden. Sporen in mijn tuin. ”


  „O, veldwachter, en wie verdenkt u daarvan dan wel? ”


  „Iedereen, juffrouw Annètje, iedereen. ”


  „Iedereen, dadelijk vertelt u me nog dat u mij óók nog verdenkt! ”


  Bromsnor staat uit zijn stoel op en hij legt zijn grote handen beschermend op de schouders van Swiebertje en zegt:


  „M’n brave juffrouw Annètje, zó bedoel ik het niet!... Voor een juffrouw als u met zulke heerlijke taart zou ik door het vuur gaan! ”


  „Als je wilt, ga je gang, Bromsnor. Maar vertel me liever wat voor sporen die boef, die deugniet bij u achtergelaten heeft! ”


  Bromsnor kijkt heel geheimzinnig. Hij hangt zijn uniformjas over de stoelleuning en trekt een stuk papier uit de binnenzak. Dat spreidt hij op tafel uit.


  „Kijk, juffrouw Annètje. Het spoor. Een voetafdruk uit m’n tuintje. Een afdruk van een heel grote schoen. Als ik de man vind die déze schoenen draagt, dan leg ik zó m’n hand op zijn schouder... ”


  Swiebertje slaakt een gilletje van schrik als Bromsnor zijn zware hand op zijn schouder legt. Nu is het gebeurd, denkt hij. Alles is verraden.


  En hij wil al een volledige bekentenis afleggen als hij opeens Bromsnor hoort zeggen:


  „Niet schrikken, lieve juffrouw. Uw lieve damesvoetjes zijn zo onschuldig als een pasgeboren lammetje. Ik zei alleen maar___Als ik de drager van die schoenen vind, dan heb ik de boef! En dan gaat-ie in het gevang, zo waar ik Bromsnor heet! ”


  Swiebertje voelt zich opgelucht en bibberig tegelijk. Hij weet niet beter te doen dan Bromsnor nog meer taart aan te bieden. En Bromsnor eet en eet en eet en onder het eten mummelt hij: „’t Is toch niet onbescheiden, juffrouw, maar die taart smaakt. ”


  „Eet maar, Brommetje, eet maar. Etende... ik bedoel, blaffende honden bijten niet. ”


  „Wat bedoelt u? ”


  „Ik vind het heerlijk dat u taart eet. Hier, neem de rest ook maar. ”


  En Swiebertje drukt Bromsnor de grote taart-homp in zijn gezicht.


  Bromsnor lacht maar, en lacht maar.


  „U bent een leukerdje, geloof ik. Een echt leukerdje. Neemt u niets? Toe, juffrouw Annètje, doet u niet mee? ”


  Swiebertje zucht:


  „Nee, veldwachter, ’k heb een beetje last van mijn maag. Wacht, ik zal een kopje koffie voor u inschenken. ”


  Swiebertje denkt: „Dan ga ik de keuken in om zogenaamd water op te zetten, en eenmaal in de keuken, dan ren ik meteen de deur uit. ”


  Hij staat op, neemt een schoon kopje van de tafel en wil de kamer uitlopen. Maar o wee, hij struikelt over de slip van de japon en valt languit op de grond.


  Bromsnor snelt toe om hulp te bieden. Maar opeens blijft hij als versteend staan: onder de jurk komen twee grote schoenen te voorschijn. Twee bekende schoenen. De landlopersschoenen van Swiebertje!


  Bromsnor wil op Swiebertje toespringen, maar deze is hem net te vlug af. Krak-krak, zegt de japon en Swiebertje is verdwenen.


  Bromsnor wil hem meteen achterna, maar eerst moet hij zijn uniformjasje nog aantrekken. Als hij blazend van boosheid buiten staat, is Swiebertje al in geen velden of wegen meer te zien.


  „Wacht maar, mannetje, ” zegt de veldwachter grimmig, „nu ken ik de dader en ik zal hem te pakken krijgen ook! ”


  


  


  HOOFDSTUK V


  


  


  Bromsnor kreeg gelijk. Nog diezelfde middag wist hij de boosdoener in de kraag te grijpen. Nog diezelfde dag stopte hij Swiebertje in het hok onder het gemeentehuis.


  En daar zit Swiebertje nu en mag over zijn boze daden nadenken. Maar berouw heeft hij nog niet. Helemaal niet. Integendeel. Nog nooit is hij zo boos op Bromsnor geweest.


  Wèg, mooie feestdag! Wèg, heerlijke taart! Die rust nu in de maag van de veldwachter.


  Als Swiebertje dadr aan denkt, stampt hij met de voeten op de grond en rukt boos aan de tralies van zijn gevangenhok. Maar het ergste is, het allerergste is dat Saartje nu boos op hem zal wezen. Saartje die nog wel jarig is en die hij zo graag een pleziertje had gedaan. De gedachte daaraan maakt Swiebertje weer verdrietig. Kon hij maar losbreken en Saartje alles vertellen. Hij zou haar als een kleine jongen om vergeving vragen. Hij zou haar beloven heel erg goed zijn best te doen. Maar de traliedeur is op slot en Bromsnor heeft de sleutel.


  Nu zit hij hier al een paar uur. Hij heeft die dag nog niets gegeten. Eén slokje warme koffie, dat is alles wat hij gehad heeft.


  Eindelijk, ja eindelijk, daar wordt boven een deur losgemaakt. Zware voetstappen komen de trap af. Het is Bromsnor. Swiebertje wil zich niet laten kennen. Bromsnor mag niet weten hoe verdrietig hij is. En als hij Bromsnor ziet aankomen, roept hij:


  „Wie komt daar aan? Ons Brommetje, onze lieve, brave Brommetje! Dag Brommetje! Dag kereltje met de snor! ”


  Bromsnor doet ook tergend vriendelijk. Hij zal Swiebertje eens goed laten voelen dat hij niets, maar dan ook niets meer te vertellen heeft. En plagerig antwoordt hij:


  „Ja, daar is Brommetje. Brommetje dacht: Swiebertje zal wel honger krijgen. Hij zal wel trek in een hapje eten hebben. ”


  „Poeh! ” zegt Swiebertje. „Eten? Dat eten wat jij me geeft lust ik tóch niet. Dat ken ik! ” Bromsnor blijft allerminzaamst.


  „Kom, kom, Swiebertje. Geen gekheid. Ik heb het nu eens goed met je voor. Jij hebt me vanmorgen op taart getrakteerd en nu is het mijn beurt om jou wat aan te bieden. ”


  Opeens denkt Swiebertje: Zou Bromsnor dat menen? En hij zegt heel bescheiden:


  „Dat is wat anders, Brom. Ik ben al blij met een stuk vers brood en een glas melk. ”
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  „Nee nee, Swiebertje. Dat noem ik geen feestmaaltijd. Noem wat anders op. ”


  Swiebertje peinst en hij bedenkt iets heel lekkers. Bromsnor schijnt in een goede stemming te zijn en daarvan moet hij ook maar profiteren. En dan weet hij het.


  „Brom, als je me dan een plezier wil doen, nou dan graag een bord kippesoep met die gele wurmen d’r in. ”


  „Ja, ja, Swiebertje, even opschrijven: kippesoep met... vermicelli. Zo, dat is dat. Maar daar heb je niet genoeg aan, man. Op jouw leeftijd heb je nog wat anders nodig ook. Geen trek in een bruingebakken karbonaadje? Goed, zal ik óók opschrijven. En wat aardappeltjes met appelmoes?... Ik had je wel graag een puddinkje erbij gegeven, maar daar zie ik geen kans toe. Nou, tot over een uurtje, Swiebertje! ”


  Swiebertje voelt zich helemaal opgelucht. Het is ook weer niet zo vreselijk erg om in het gevangenhok te zitten. Wacht, hij zal de tafel netjes dekken. Dan ziet Bromsnor ook dat hij zijn best wil doen. Er is wel geen tafellaken, maar een krant kan ook wel. Het kruikje met water en de beker. Dat ziet er opeens veel gezelliger uit. Nou een klein slaapje doen, dan smaakt het eten dadelijk nóg lekkerder.


  Met de handen op zijn buik gevouwen gaat Swiebertje op de brits liggen en het lukt hem werkelijk een dutje te doen. Het lukt hem zelfs zó goed dat hij niet eens hoort hoe Bromsnor voor de tweede maal de trap afkomt. Hij schrikt pas wakker als de veldwachter hem toeroept: „Het eten is klaar! Wil meneer het aannemen? ” Hoepla, daar staat Swiebertje naast de brits. Bromsnor staat voor de traliedeur. In zijn handen draagt hij een groot dienbord, netjes toegedekt met een wit servet. Het water loopt Swiebertje al langs de mond bij de gedachte hoe hij dadelijk smullen zal. Dat het puddinkje er niet bij is, vindt hij niet eens zo erg. Kippesoep en karbonade. Dat is de hoofdzaak.


  „Ja, ” zegt Bromsnor. „Het heeft misschien een beetje lang geduurd, maar ik wilde die karbonade goed bruin braden. Ik zal het luikje even opendoen, dan kun je je diner aanpakken. Eet smakelijk! ”


  „Dank je wel, Bromsnor! ”


  Gretig grijpen Swiebertjes vingers het dienblad en voorzichtig zet hij het op tafel. Bromsnor heeft het luikje weer gesloten en kijkt toe. Hij ziet hoe Swiebertje voorzichtig het servet van het dienblad trekt. Swiebertje wordt bleek van woede. Tranen van boosheid en teleurstelling springen hem in de ogen. Daar voor hem ligt de heerlijke maaltijd: een paar hompen oudbakken brood, een grote rauwe wortel... dat is alles.


  Swiebertje zegt eerst niets. Langzaam loopt hij naar de tralies en langzaam zegt hij, met een stem vol verachting:


  „Dat is een vieze streek, hangsnor — een vieze streek, zeg ik je. Die zal ik je betaald zetten! ”


  Bromsnor vouwt zich dubbel van het lachen.


  „Een vieze streek? Geen sprake van, Swiebertje. Die wortel heb ik netjes geschrapt en gewassen. Ik geef toe: het brood is een tikkeltje oud, maar er zit nog helemaal geen schimmel op. Ach, met een slokje water krijg je het best naar binnen. Jammer, dat ik je niet mee naar huis kan nemen. Mijn Cornelia zou vandaag een kippetje voor me braden. Lekker mals met een bruin korstje. Ik zou je dolgraag een gebraden pootje gunnen. Maar ja, ik kan het toch niet helemaal hier naar toe brengen. Maar kom, eet nu smakelijk, ik wacht wel tot je verzadigd bent, dan is het mijn beurt om te gaan eten. Ik zei je al: kip. Zacht-bruin gebraden kip, zoals alleen Cornelia het kan. Ik ga hier maar zolang zitten en jij gaat nu maar lekker smullen! ”


  Swiebertje heeft niets meer teruggezegd. Hij zint op wraak, maar hij weet niet hoe. Hij doet net of hij gaat eten. Hij neemt een hap. Hij kauwt een stuk wortel. Hij drinkt een slok water en neemt nog een hap van het brood. Dan staat hij met een ruk uit z’n stoel op. Hij loopt naar de achterzijde van zijn cel en bukt daar. Zo blijft hij een hele tijd zitten en doet net of hij iets heel vreemds hoort.


  Dat maakt Bromsnor nieuwsgierig. Hij legt zijn pet op de bank, loopt naar de traliedeur en vraagt:


  „Hei, Swiebertje, wat mankeer jij? ”


  Swiebertje wenkt hem driftig met de hand.


  „Sst! Bromsnor. Stil toch... daar hoor ik het weer! ”


  „Wat hoor je daar weer? Doe niet zo geheimzinnig, Swiebertje! ”


  „Ik kan het je niet zeggen, Bromsnor. Een heel vreemd, gek geluid. Vanmiddag ook al. ”


  En dan zegt hij zacht in zichzelf, maar luid genoeg dat de veldwachter het horen kan: „Daar klópt hier iets niet... Het heeft misschien niets te betekenen, maar vertrouwen, nee, dat doe ik niet... Tjonge, tjonge, als ik dat aan de burgemeester vertel. Dan zal er wat zwaaien voor Bromsnor. Dan kan-ie er van lusten. Dan kan hij zijn uniform voor goed aan de kapstok hangen. ”


  Bromsnor wordt steeds onrustiger. Wat is dat voor geheimzinnig gedoe. Wat mankeert Swiebertje! Zou er echt iets niet pluis zijn. Als Swiebertje dat aan de burgemeester verklapt. Nee, hij moet Swiebertje aan het praten krijgen. En zijn stem klinkt vleierig vriendelijk als hij vraagt: „Toe, Swiebertje. Vertel op, kerel, is er iets waarmee ik je helpen kan. Wat heb je daarnet ontdekt? ”


  Swiebertje staat langzaam op en zegt: „Daarnet ontdekt? Ach man, dat heb ik al een uur geleden ontdekt. Maar nu weet ik het zeker, héél zeker! ”


  Bromsnor krijgt het nu toch wel een beetje benauwd en zijn stem klinkt wat onvast als hij vraagt:


  „Toe, Swiebertje, vertel me nou: wat heb je nu ontdekt? ”


  Swiebertje heeft zijn vinger nadenkend langs zijn neus gelegd en antwoordt:


  „Tja... dat kan ik je niet uitleggen. Dat moet je zélf horen. Dingen als dit moest jij als veldwachter weten. En dat je het niet weet kan je misschien nog wel eens je baantje kosten! Zal mij overigens een zorg wezen, Bromsnor. Ik heb je alleen maar gewaarschuwd. Maar goed, luister zelf, en dan wil ik zien of je me geen gelijk geeft! ” Dat is te veel voor Bromsnor. De burgemeester mag geen kwaad van hem denken. Hij opent de deur van het gevangenhok. Swiebertje gaat hem voor en wijst hem de geheimzinnige plek aan. Bromsnor haalt zijn schouders op.


  „Ik hoor niks, ” zegt hij.
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  Swiebertje lacht.


  „Nogal wiedes, man, bukken en je oor op de grond leggen. Ik zal het je voordoen. ”


  Weer bukt Swiebertje zich.


  „Nee, ” zegt hij, „nu hoor ik het óók niet of wacht, daar heb je het weer. Kom vlug. Buk je goed en het oor tegen de vloer. ”


  Bromsnor kreunt van inspanning, want diep bukken is hij niet meer gewend.


  „Dieper, dieper, ” roept Swiebertje.


  En als het de veldwachter eindelijk gelukt is zijn oor op de grond te krijgen, springt Swiebertje als een hert het hok uit, draait de sleutel in het slot om en gaat op de bank zitten naast de pet van Bromsnor.


  Met één sprong is Bromsnor opgestaan. Zijn handen beven van woede als hij schreeuwt:


  „Nou begrijp ik het! Je hebt me voor de gek gehouden! ”


  Swiebertje lacht allervriendelijkst. Met z’n liefste stem zegt hij:


  „Je hebt gelijk, Bromsnor. Hoe raad je het zo! Je kon het ook niet horen dat vreemde geluid. Dat was een stemmetje in mijn binnenste, dat zei: Bromsnor heeft jou voor de gek gehouden, nu is het jouw beurt om hem voor de gek te houden! ” „Laat me eruit, ” schreeuwt Bromsnor. „Laat me eruit. Ogenblikkelijk! ”


  „Geen sprake van, meneer Bromsnor. Nou zit ik hier en jij daar. Zo hoort het eigenlijk ook. ”


  „Swiebertje, ” zegt Bromsnor dreigend, „wat ben je van plan! ”


  „Van plan? Niks bijzonders beste man. Kijk, hier ligt je pet. Daar zit een vlekje op. Ik denk van de slagroomtaart van vanmorgen. Toch geen manier voor een nette veldwachter om met zo’n pet rond te lopen. Nee, dat mag niet. Dat wil ik niet. Ik ga naar je lieve Cornelia en ik vraag haar of ze die vlek uit de pet haalt. En wie weet blijft er dan wel een kippepootje voor me over. Dat gun je me toch zo graag! Nou, daarvoor ben ik je echt dankbaar, en als wederdienst laat ik je pet schoonmaken. Vaarwel, brave Snor! Tot spoedig wederziens! Als je veel honger hebt: daar op tafel ligt nog een heerlijk karbonaadje! ”


  Swiebertje legt de sleutels op de bank, pakt de pet en wuift Bromsnor nog eenmaal vriendelijk toe. Bromsnor rammelt machteloos aan de tralies, hij loopt als een gekooide leeuw heen en weer in zijn hok. Het is te erg. Als de burgemeester dit zou weten. Vol woede grijpt Bromsnor de grote wortel en smijt die Swiebertje achterna.


  „Dank je, Bromsnor, ” zegt deze, „nu geen wortels meer. Ik hou’ meer van gebraden kip. Tot ziens! ”


  


  


  HOOFDSTUK VI


  


  


  Cornelia heeft de kip net voor de derde keer in de braadpan gekeerd als er gebeld wordt.


  „Hé, ” denkt Cornelia. „Zes uur, wie kan daar nog wezen? ”


  Ze veegt haar handen aan haar schort af en sloft de gang in. Als ze de deur opendoet, staat Swiebertje voor haar.


  „Goeieavond juffrouw Cornelia. Neem me niet kwalijk, maar mag ik even binnenkomen. Ik heb een boodschap van uw man voor u. ”


  „Zo, ” zegt juffrouw Bromsnor, „ik dacht al. Ik heb hem de hele dag nog niet gezien en hij zou om zes uur thuiskomen. Ja, kom maar binnen, maar veeg eerst je voeten. Ik heb net de kamer vandaag een goeie beurt gegeven. ”


  Swiebertje is opeens een echte heer. Hij buigt als een knipmes en nodigt Cornelia om hem voor te gaan.


  „Ga zitten, Swiebertje, en zeg me eens wat er aan de hand is. ”


  Swiebertje lacht:


  „Niks aan de hand, juffrouw Cornelia, maar in m’n hand. De pet van uw man. Zit een vlek op. Of u die er maar even uit wil halen. ”


  „Zo... en waar is Bromsnor zelf dan? ”


  „In de petoet, ik bedoel, die zit voor dienstzaken, juffrouw en daarom heb ik maar even aangeboden van die pet, snapt u. ”
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  Cornelia neemt de pet in de hand en bekijkt de vlek aandachtig. Ze zegt: „dat lijkt wel vet! ” „Van de pret, ” zegt Swiebertje, „uh, ik bedoel wat zingt het water gezellig. Ik zou best een kopje koffie lusten. ”


  „Dat heb je ook verdiend, ik zal meteen een bakje voor je inschenken. Melk en suiker? ” „Graag, ” zegt Swiebertje. „Ik maak het me maar gemakkelijk. ”


  „Natuurlijk, wacht, één, twee lepels suiker en nu nog een flinke scheut warme melk. Ziezo, drink maar lekker op, ” zegt Cornelia als ze Swiebertje het kopje toeschuift.


  Swiebertje begint gretig te slobberen, maar dan trekt hij opeens een gezicht of hij achterover in het water is getuimeld.


  „Man, wat is er? ” vraagt Cornelia verschrikt. En Swiebertje zegt heel benauwd:


  „Een velll, juffrouw, een velll! ”


  „Dat vliesje. Tou nou, Swiebertje! ”


  „Een vliesje, juffrouw, dat lijkt wel een hele koeiehuid. Ziezo, die heb ik eruit gevist; dat is lekker voor de poes. O ja, over de poes gesproken, de groeten van uw man en of u me maar een pootje wilde geven. ”


  Juffrouw Bromsnor kijkt nu helemaal vreemd op.


  „Ik jou een pootje geven, Swiebertje. Toe nou, ik ben toch geen hondje! ”


  „Nee, juffrouw Snor, u bent geen hondje, maar u hebt wel een lekker kippetje... en daarvan mocht ik een poot hebben. Dat zei Bromsnor! Dat gunde hij mij van harte! ”


  Cornelia slaat haar handen in elkaar van verbazing.


  „Nee maar, ” zegt ze, „die Bromsnor toch. Dat is anders niks voor hem. Een beste man, hoor. Hij heeft ook wel eens iets voor een ander over. Maar een kippepoot, een gebraden kippepoot. Nee maar...! ”


  Dan gaat Cornelia de keuken in en Swiebertjes handen aaien de pet van Bromsnor en hij zegt:


  „Je bent een lief, zoet petje, hoor. Zonder jou had ik vanmiddag geen kip. De taart heeft Bromsnor me dan wel door de neus geboord, maar de kip zal er niet minder om smaken. Nou is het mijn beurt! ”


  Daar komt Cornelia al binnen met de gebraden kip op een mooie porseleinen schotel. O, wat geurt die kip! Swiebertje sluit zijn ogen van verrukking. Dat is nog eens wat anders dan oudbakken brood met rauwe wortels.


  Uit het dressoir haalt Cornelia een groot vleesmes en begint voorzichtig de poot los te snijden. Swiebertje staat al naast haar en neemt het werk van haar over.


  „Voorzichtig, voorzichtig, juffrouw Bromsnor, dat is geen werk voor tere vrouwen! ”


  En Swiebertje zet het mes erin of hij een olifant aansnijdt. De poot valt wel een beetje groot uit, maar dat is natuurlijk een ongelukje. Gauw op een bord gelegd, een servet omgeknoopt en dan kan het feest beginnen. Swiebertje zet zijn tanden in het vlees en werpt tegelijkertijd dankbare blikken naar Cornelia en al kauwend zegt hij mummelend:


  „Hmm!... Wat een kippetje, wat een kippetje!... Uw Brom heeft toch gelijk... Hmm!... Hij zei... o, wat smaakt dat lekker... hij zei: Niemand in de wereld kan zó lekker kip braden als mijn Cornelia. Ja, dat zei-ie!... Hè, hè, dat heeft gesmaakt, juffrouw Cornelia. ”


  Swiebertje veegt het vet van zijn glimmende gezicht, legt de afgekloven poot voor Cornelia. „Voor u, juffrouw Brom. Voor uw kat dan! ” „Bijzonder vriendelijk Swiebertje, maar de kat mag wel een bril opzetten om daar nog een stukje vlees te vinden! ”


  „Het was ook zo lekker, juffrouw Brom... Wat een kippie, wat een kippie. Zo’n kip moest eigenlijk tien of twaalf poten hebben. ”


  Maar Cornelia luistert niet meer naar Swiebertje. Ze is druk bezig met het schoonmaken van de pet. En het lukt maar niet, wat ze ook probeert. Eindelijk zucht ze:


  „Ik snap het niet! Dit zijn geen gewone vlekken. Wat heeft Brom met die pet uitgevoerd! Ik zal het nog eens met een warm doekje proberen... ”


  Swiebertje kan zijn ogen maar niet van de schotel met kip afhouden. Moet je dat ruggetje zien. Goud-bruin met een donker randje. Daarom alleen zou je al rijk willen zijn om elke dag kip te kunnen eten. En dan zegt hij:


  „Houdt uw man nou altijd zoveel van kip, of is dat zo maar af en toe? ”


  „Nee, ” antwoordt Cornelia beslist, „altijd! Hij houdt van alles wat hartig is. Maar zoetigheid, nee, daar moet hij niets van hebben. ”


  „Zo! ” lacht Swiebertje, „en die pet dan? ”


  „Die pet? ”


  „Ja, die pet. Dat is toch óók zoetigheid! ”


  Nu begrijpt Cornelia er helemaal niets meer van. Wat heeft die pet met zoetigheid te maken. Maar Swiebertje legt het haar wel even uit.


  „Slagroomvlekken, juffrouw Cornelia. Pure slagroom. ”


  „Wat, ” roept Cornelia verbaasd, „slagroomvlekken? Maar hoe komt mijn Bromsnor nu aan slagroomvlekken op zijn pet? ”


  „Tja, ” antwoordt Swiebertje hoofdschuddend, „daar vraagt u me zowat. Dat kunt u beter aan juffrouw Annètje vragen. ”


  Cornelia valt van de ene verbazing in de andere.


  „Juffrouw Annètje???... Wie is juffrouw Annètje nu weer? ”


  „Nee maar, ” zegt Swiebertje verbaasd, „kent u juffrouw Annètje niet. Dat is de zuster van Saartje. Een allerliefste vrouw. Vindt Bromsnor ook! Kan-ie over meepraten! ”


  Nu is Cornelia’s belangstelling helemaal gewekt. Wat heeft haar Bromsnor met juffrouw Annètje te maken! En hij heeft dat mens helemaal geen allerliefste vrouw te vinden. O zo! Wat heeft Swiebertje daar op te zeggen!


  Swiebertje heeft er eigenlijk een heleboel op te zeggen, maar hij zegt alleen maar:


  „Ach, lieve juffrouw Cornelia. Ik wil geen geheim verklappen. Maar ik heb zo het idee dat uw brave man zo af en toe dol op zoetigheid is. Zeker, hij vindt uw kippetjes verrukkelijk, maar hij lust er zo tussendoor ook wel een slagroomtaart. ”


  „Nee maar. Een taart? Een hele taart? Een gebakje bedoel je natuurlijk. ”


  Nee, Swiebertje weet drommels goed wat hij zegt.


  „Bromsnor heeft vandaag een hele slagroomtaart opgegeten. ”


  „Maar hoe komt hij daar aan? ” vraagt Cornelia opgewonden.


  „Hoe hij daar aan komt? Heel eenvoudig, ” zegt Swiebertje. „Van juffrouw Annètje. Die heeft hem een hele slagroomtaart opgevoerd. Bromsnor was door het dolle heen! Juffrouw Cornelia had haar man eens moeten zien! Hij leek wel tien jaar jonger! ”


  Cornelia is opgestaan, en ze vraagt met een ijzige stem:


  „En hoe komt de slagroom dan op die pet? ”


  „Ja, juffrouw Cornelia, die twee waren aan het pretmaken. En van het ene komt het andere. Voor je het weet zit er dan een mop slagroom op je pet! Een ongeluk ligt in een klein hoekje, zeggen de mensen. Nou, dat is nou het hele geheim... ”


  Cornelia loopt de kamer op en neer. Haar wangen kleuren donkerrood en haar stem trilt van opwinding als ze zegt:


  „Dat is het toppunt... Swiebertje, luister. Zie je die kip. ”


  „Ja, juffrouw Brom. ”


  „Eet die kip op. Eet die kip helemaal op. Nee, niet treuzelen, doe het ogenblikkelijk. Ik kan die nare kip niet meer zien!!”


  „Zo, ” zegt Swiebertje. „Als het moet dan moet het maar! Dat wordt dus de poot van Bromsnor, en de rest van de kip voor rekening van juffrouw Cornelia. Nu ja, als u het beveelt... u bent tenslotte de vrouw van de veldwachter. Uw gehoorzaamste dienaar, juffrouw Brom, daar gaat-ie dan... ”


  En Swiebertje heeft de vork in de kip gestoken en schuift de gebraden heerlijkheid op zijn bord. Nog nooit is een boze dag zó goed afgelopen!


  De mensen zeggen: je moet de dag niet prijzen vóór het avond is! Dat mocht ook Swiebertje wel eens bedenken. Want terwijl Swiebertje zijn gulzige tanden in de kippebout gezet heeft, komt ver weg in het gevangenhok Bromsnor plots op een slimme gedachte. Hij mompelt in zichzelf: „Dat ik daar niet eerder op gekomen ben...! ” Aan de andere kant van het traliehek, daar in de loopgang, staat een zitbank. Op die zitbank ligt een bos sleutels. De sleutels van het gevangenhok.


  Nee, met de hand kun je die niet pakken. Die bank staat veel te ver. Maar Bromsnor heeft ook nog een sabel. Een mooie, lange sabel. Bromsnor trekt die sabel uit de schede. Hij buigt zich op zijn knieën. Hij steekt de sabel tussen de tralies door. Nog een beetje inspannen... Ja, daar raakt hij met de punt van de sabel de sleutelbos. Hij probeert de ring naar zich toe te trekken. Het lukt bijna, maar dan vallen de sleutels kletterend op de grond. Geen nood. Nu kan Bromsnor er nog beter bij... Nog even... ja, de punt van de sabel prikt in de ring en dan trekt de veldwachter de sleutels naar zich toe. Eindelijk kan Bromsnor weer eens lachen. Hij zegt tevreden:


  „Ziezo, dat is dat. Een goed veldwachter heeft altijd slimme gedachten... Swiebertje, jonge, als ik je nu te pakken krijg, dan kun je ervan lusten!! ”


  Het slot knarst open, Bromsnor steekt de sabel weer in de schede en zegt:


  „Nu eerst naar Cornelia! Tijd voor het gebraden kippetje! En dan... Swiebertje zoeken. Die is niet lang meer op vrije voeten. Ik zal hem zijn streken betaald zetten! ”


  


  


  HOOFDSTUK VII


  


  


  In het huis van Bromsnor lijkt alles vredig. Maar kijk niet naar het gezicht van Cornelia, want dat ziet dreigend als een onweerswolk. Swiebertje heeft juist zijn laatste kluifje afgekloven. Hij veegt zijn handen aan het servet af en Cornelia ruimt de tafel op.


  Even is Swiebertje nog blijven zitten, de handen op de buik en met een tevreden glimlach ziet hij toe hoe Cornelia nog een kopje koffie voor hem inschenkt. Als hij dat langzaam opgeslorpt heeft, staat hij op en zegt op plechtige toon:


  „Juffrouw Cornelia! Deze edele daad zal ik nooit vergeten. Kip is kip, maar zoals u kip braadt kan niemand het... Ik zie, de pet is weer schoon. Ik zal hem naar uw man brengen. Nog wel bedankt en tot ziens! ”


  Swiebertje heeft de hand van Cornelia gepakt en hij schudt deze stevig. Net wil hij opstappen als Cornelia, die voor het raam staat, hem toeroept:


  „Wacht, Swiebertje, geef de pet maar hier. Daar komt Bromsnor zelf al aan. Ik zal hem wel opendoen! ”


  Swiebertje knippert verschrikt met zijn ogen.


  Hij ziet hoe Cornelia de gang op loopt en hij zoekt wanhopig naar een uitweg. Als hij die niet vindt, kruipt hij één, twee, drie onder de tafel. En daar zit hij met kloppend hart het ergste af te wachten. Koortsachtig denkt hij:


  „Hoe kon Bromsnor uit het gevangenhok ontsnappen. De deur was op slot gedraaid! ”


  Maar Swiebertje heeft niet veel tijd om na te denken, want daar hoort hij de deur opengaan en de stem van Bromsnor, die zegt:


  „Dag, m’n lieve hoezepoesje. Wat doe je opgewonden! ”


  „Ja, ja, ” zegt Cornelia, „en wat is m’n Snorretjebrom opgewekt! Ja, ik begrijp het wel. M’n Brommetje heeft zo’n honger, want hij heeft de hele dag nog niks gehad. Hij heeft alleen maar hard gewerkt! ”


  „Juist, ” lacht Bromsnor, „juist m’n oelepetoetje, helemaal nog niks gehad en nou krijgen we een lekker, gebraden kippetje! ”


  Nu komen ze de kamer in. Swiebertje kan niet veel zien, maar hij ziet hoe de benen van Bromsnor naar de tafel toelopen en hij hoort Cornelia verder praten:


  „Ja... want mijn Snorrepetakeltje houdt zoveel van gebraden kip. ”


  „Jaaaa! ” lacht Bromsnor.


  „En hij houdt helemaal niet van zoetigheid! ”


  „Nee, ” lacht Bromsnor. „Helemaal niet van zoetigheid. ”


  Dan legt Cornelia de pet op tafel, en terwijl ze Bromsnor pets! pats! twee klinkende oorvijgen geeft, zegt ze met een schelle stem:


  „Pats! Dat is voor de jokkebrok! en pats! dat is voor de meneer die met juffrouw Annètje slagroomtaarten smult. ”


  Bromsnor wrijft met zijn hand over zijn geslagen wangen. Even duizelt het hem. Maar dan stottert hij:


  „M-maar dan is Sw-Swiebertje bij jou gew... ”


  Cornelia gunt hem de tijd niet om uit te spreken.


  „Ja, ” zegt ze fel, „Swiebertje is hier geweest. En op mijn verzoek heeft hij jouw kip hélemaal opgegeten. En ga nou ’s, zitten, dan zal ik nog ’s een hartig woordje met je spreken... ”


  Swiebertje krijgt het steeds benauwder. Zijn hoofd kriebelt onder zijn haren. En opeens verzamelt hij al zijn moed. En nèt als Bromsnor zegt: „Een hartig woordje met me spreken? Maar m’n lieve Cornelia, kijk me nu eens recht in de ogen”... dan waagt Swiebertje de sprong: hij probeert tussen de benen van Bromsnor door te kruipen. Maar of het nu door zijn volle buik komt... hij heeft zich verrekend. Bromsnor verliest het evenwicht, komt op de rug van Swiebertje terecht, en rijdt achterstevoren op de landloper gezeten de kamer uit. Cornelia geeft een gilletje en glijdt achterover in haar stoel. En Swiebertje...? Swiebertje zal de dag nooit meer vóór de avond prijzen!
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  HOOFDSTUK VIII


  


  


  Er volgen voor Swiebertje donkere dagen. Hij zit weer opgesloten in het gevangenhok onder het gemeentehuis en niemand bemoeit zich met hem. Bromsnor brengt hem drie keer per dag droog brood en soms een bord soep. Nou ja, soep, het lijkt wel of Bromsnor er slootwater in gemengd heeft. Bromsnor zwijgt en Swiebertje zwijgt.


  Eindelijk komt de dag dat Swiebertje voor de burgemeester gebracht wordt. Bromsnor heeft hem al vroeg naar de gang van het gemeentehuis gebracht. Daar zitten ook Saartje en Cornelia. Maar ook zij bemoeien zich niet met Swiebertje. En als Swiebertje een grapje probeert te maken, draaien de dames zich resoluut om. Het is allemaal naar en verdrietig. Eindelijk komt de burgemeester. Maar hij doet ook net of hij Swiebertje niet ziet en verdwijnt in de raadkamer. Bromsnor loopt in de gang heen en weer. Zijn bespijkerde schoenen maken een naar geluid op de grote marmeren tegels. Stap-stap-stap-stap. Je zou er de zenuwen van krijgen, denkt Swiebertje. Wat ben ik begonnen, wat ben ik begonnen! Heel de wereld is tegen me. Een kunst: met z’n allen tegen één klein ventje...


  Dan gaat de deur open en Saartje wordt binnengeroepen.


  „Ach, ” smeekt Swiebertje, „doe een goed woordje voor me, beste Saartje. ”


  Maar Saartje zegt snibbig:


  „Ik bèn je beste Saartje niet. Je bent heel ondeugend geweest en nu krijg je je verdiende straf. O zo! ”


  En met opgeheven hoofd verdwijnt Saartje in de raadkamer.


  Swiebertje weet niet hoe Saartje daarbinnen haar best doet om de burgemeester duidelijk te maken dat ze het allemaal zo erg niet vindt. Maar de burgemeester antwoordt:


  „Laat dat maar aan mij over, Saartje. Hij heeft dingen gedaan die niet door de beugel kunnen en daar moet ik hem voor straffen! ”


  Saartje begint te huilen:


  „Ach, meneer de burgemeester. Natuurlijk hebt u gelijk. U hebt altijd gelijk. Maar strijk uw hand tóch een beetje over uw hart. Ik heb tóch meelij met dat kereltje. Hij heeft ook zo’n prettig leven niet. ”


  Vóór ze weer terugkeert, veegt Saartje zorgvuldig haar betraande ogen af. Swiebertje mag dat niet zien. Dat heeft hij niet verdiend!


  Dan komt Cornelia aan de beurt. En hoewel ze eerst haar tong tegen Swiebertje uitsteekt, doet ze binnen bij de burgemeester óók een goed woordje voor de landloper.


  En eindelijk moet Swiebertje zelf op het matje komen. Hij probeert eerst nog of hij het hart van de burgemeester niet met een grapje kan winnen. Maar de burgemeester staat met een ruk op en snauwt hem toe:


  „Mond houden en alleen antwoord geven op m’n vragen. Handen uit je zak en je hoed van je hoofd!! ”


  Tjonge, tjonge, tjonge, wat kijkt de burgemeester streng. En het is een heel andere Swiebertje die daar nu staat. Klein en bedeesd. Hij fluistert zijn antwoorden bijna. En hij schaamt zich een beetje als hij de hele geschiedenis nog eens moet vertellen. Echt waar, hij heeft er spijt van. Vooral om Saartje. Hij had juist echt aardig voor Saartje willen zijn. Omdat ze jarig was. Maar nou is alles in de war gelopen. Door Bromsnor.


  En Swiebertje werpt een boze blik op de veldwachter, die in de hoek van de raadkamer op een bank zit te luisteren.


  Dan zegt de burgemeester:


  „Zo, dat is dat. Ga op de bank zitten, dan zullen we ’s in het wetboek kijken wat voor straf we je zullen geven! ”
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  Als Swiebertje op de bank zit, probeert hij Bromsnor een por te geven. Maar deze schuift naar het uiteinde en kijkt de andere kant op. En alweer krijgt Swiebertje een rare inval. Hij gaat op het andere uiterste puntje zitten. Eerst gebeurt er niks, maar als de burgemeester gebiedt: „Swiebertje, hier komen! ” dan staat hij met een ruk op. Meteen vliegt het lege einde van de bank omhoog en de veldwachter ploft op de grond.


  Swiebertje schiet Bromsnor te hulp, maar deze wijst alle hulp af. De burgemeester vraagt:


  „Wat heeft dat nu weer te betekenen...? ”


  Swiebertje draait verlegen zijn hoed in het rond.


  „D’r zit een wip in die bank, meneer de burgemeester. Bromsnor wou het niet geloven en nou zit-ie het te voelen...! ”


  De burgemeester haalt zijn schouders op en dan leest hij de uitspraak. Wat zal Swiebertjes straf zijn?


  De burgemeester kucht twee keer heel gewichtig en bladert nog eens in het dikke wetboek voor hij zegt:


  „Eigenlijk had ik je levenslang moeten geven, Swiebertje! ”


  Swiebertje maakt een luchtsprong van schrik...


  „Meneer de edelachtbare, 1-levenslang... maar dat is ontzettend... en dat allemaal voor een taart en een kip... ”


  „Niet alleen voor een taart en een kip... daar komt nog veel meer bij. Daar zijn de geraniums. Daar is de zondagse japon van Saartje; die is totaal vernield, en daarvan heeft Saartje veel verdriet. ”


  „Maar meneer de burgemeester, ” jammert Swiebertje, „het was toch allemaal zo vreselijk goed bedoeld! ”


  „Zo, ” zegt de burgemeester, „dat vind jij misschien, maar maak dat Bromsnor ook maar eens wijs! Waar zijn z’n geraniums? Wèg! Uitgebloeid liggen ze nu in de vuilnisbak... Waar is z’n lekker gebraden kippetje?... Heeft Swiebertje voor hem opgepeuzeld. Allemaal met de beste bedoelingen... Nee, Swiebertje, zó komen we er niet. Luister! Dit is je straf. Het geld dat je nodig hebt om alle schade te vergoeden ga je nu zelf verdienen, begrepen? ”


  „Ja, meneer de edelachtbare. ”


  „Met werken, begrepen? ”


  „Met werken... Ik? '


  „Ja, jij... Met hard werken. ”


  „Oei, oei, meneer de burgemeester! ”


  „Onder toezicht van Bromsnor heb ik een heel stel gemeentekarweien bedacht: Nieuwe banken voor het gemeentehuis maken en schilderen. Een nieuw konijnehok voor mijn gemeentetuin. En in de moestuin van Bromsnor is nog heel wat op te knappen. Daar ben je de eerste weken wel zoet mee en dan zullen we wel verder zien, begrepen? ” „Ja, meneer de edelachtbare. ”
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  Swiebertje heeft niet meer de moed om tegen te spreken. Met de ogen van een geslagen hond kijkt hij naar de burgemeester en laat zich dan door Bromsnor gedwee wegleiden.


  Het leven is hard. Héél hard, vindt Swiebertje. Maar als de burgemeester het zegt, dan moet het gebeuren.


  


  


  HOOFDSTUK IX


  


  


  Twee, drie weken zijn voorbijgegaan. Swiebertje heeft getoond dat hij werken wil. Bromsnor denkt dat het allemaal komt omdat hij zo’n gezag heeft. Swiebertje is immers nog nooit zó gewillig geweest! Maar Swiebertje denkt daar anders over. Hij doet het omdat de burgemeester het zo bevolen heeft. Maar hij doet het nog meer omdat hij met Saartje alles weer goed wil maken. Hij kan die boze blik van Saartje maar niet vergeten. Dat mag niet zo blijven. Daarom zwoegt hij zo hard. Daarom werkt hij van de ochtend tot de avond bijna aan één stuk door.


  Als alle karweitjes verricht zijn, mag Swiebertje weer bij de burgemeester komen. Hij ontvangt zijn geld en bovendien een goeie sigaar. Het lijkt wel of de burgemeester nu niet meer kwaad is. Maar toch zegt hij nog niet veel tegen Swiebertje.


  Met het geld op zak en de dampende sigaar in de mond stapt Swiebertje weer naar buiten. En terwijl hij weer als een vrij man door de zonnige wereld wandelt komt er een mooi plannetje in hem op. Ja, dat plannetje moet worden uitgevoerd. Als juffrouw Cornelia hem wil helpen en als ook Bromsnor mee wil doen. Ja dan... dan zou alles opeens weer helemaal goed wezen.


  En opeens begint Swiebertje weer ouderwets te neuriën. De wereld is plots weer veel mooier. Je hoort de vogels zingen en het ruikt allemaal naar zon en zomer. Ja, hij gaat meteen naar juffrouw Cornelia!


  Het is op een zaterdagmiddag. Klokslag drie uur luidt de bel in de burgemeesterswoning. Saartje sloft naar voren en opent de deur... Daar staat Swiebertje. Hij heeft een rode roos in zijn knoopsgat en hij heeft zijn best gedaan om er heel netjes uit te zien. Dat lukte wel niet zo erg, maar die roos staat toch echt mooi!


  Hij groet Saartje met een deftige buiging, en dan staat de burgemeester ook al in de gang. Hij geeft Swiebertje een knipoogje en zegt:


  „Ik moet Swiebertje even onder vier ogen spreken, Saartje!... Ik heb even een apartje met onze boef! ”


  Saartje sloft weer weg en de burgemeester gaat Swiebertje voor, de zitkamer in. Dat wordt een heel geheimzinnig gesprek. Swiebertje haalt een pakje te voorschijn. Burgemeester maakt het open.


  Allemaal prachtige feestslingers. Samen hangen ze de versiering op. Goed, dat Saartje niet ziet hoe Swiebertje met zijn zware schoenen op de mooie stoelen staat! Wat wordt de kamer mooi. Dan wordt er nóg een keer gebeld.


  Het is Bromsnor. Maar hij is niet alleen. Cornelia is bij hem. Bromsnor draagt een koffer. Hij doet ook al zo geheimzinnig. De burgemeester komt de kamer uit. Hij zegt:


  „Saartje, ga je nu even thee zetten? Wacht maar even in de keuken. Dadelijk zal ik je wel roepen! ”


  Nu wordt er binnen gefluisterd en gelachen en dan zegt Swiebertje:


  „Nou is alles klaar. Mag ik Saartje roepen, meneer de burgemeester? ”


  Natuurlijk mag dat. En daar komt Saartje. Ze begrijpt er helemaal niets van. Wat heeft die drukte en die versiering allemaal te betekenen? En ze begrijpt er nóg niets van als de burgemeester zegt:


  „Saartje, nu ga jij eens in mijn gemakkelijke stoel zitten. Is-ie niet mooi versierd? ”


  Saartje weet niet wat ze er van denken moet.


  „Maar meneer de burgemeester, ” zegt ze, „het lijkt wel feest!’


  „Ja, ” zegt de burgemeester. „Het is ook feest. Vraag maar aan Swiebertje! ”


  Swiebertje staat er een beetje verlegen bij te kijken, maar dan klimt hij op een stoel en hij trekt zich helemaal niets aan van de bestraffende blikken van Saartje. Integendeel. Hij lacht haar vriendelijk toe, en hij schraapt zijn keel en zegt dan:


  „Beste allemaal... lieve Saartje. Ikke... Kijk lieve Saartje. Ik heb een massa geld verdiend. Echt zelf verdiend! Eerst heb ik de spullen gekocht, je weet wel, de geraniums en de kip voor Bromsnor. Ik had nog een massa geld over en meneer de burgemeester zei: zuinig zijn, Swiebertje. En ik zei tegen mezelf: Nou niet gierig wezen. Er zal een feest voor Saartje komen. Omdat ik het bedorven heb. En nou zitten we hier allemaal, Saartje, en nou gaan we pretmaken. Nee, nee, nee, wacht even. Geef me dat pak ’s aan, Bromsnor... Alsjeblieft, Saartje. Hier een stoffie voor een nieuw zondags japonnetje. Juffrouw Cornelia heeft het voor me uitgezocht, maar ik heb het echt zelf betaald. Het was het duurste wat er bij was...! ”


  Saartje maakt het papier los, en ze slaat haar handen in elkaar van verbazing. Ze zucht:


  „Wat een prachtige lap goed. Dat is te erg, Swiebertje. Dat is te erg. ”


  Met een zakdoek pinkt ze een traantje weg.


  „De taart!!! ” schreeuwt Swiebertje. „De taart moet op tafel. ”


  Cornelia bukt zich en zet dan een grote slagroomtaart op tafel. Prachtig versierd met donkerrode kersen en bloemen van suiker en gebrande noga.


  „Nog niet opeten, ” roept Swiebertje. „Ik moet nog even naar buiten. ”


  In een wip is hij weer terug. Achter zijn rug houdt hij een grote bos bloemen.


  „Daar, ” zegt hij, als hij Saartje het boeket toereikt, „voor jou, meid. Die zijn niet uit de potjes van Bromsnor. ”


  Saartje heeft een kleur van opwinding. Ze weet niet hoe ze kijken moet. Ze lacht maar en lacht maar. Weer is Swiebertje verdwenen. Hij kent de weg in de keuken en keert terug met schotels en kopjes, met vorken en glazen. Nu kan het feest pas goed beginnen.


  Maar vóór het gezelschap een hap in de taart doet, moet er eerst nog gezongen worden. Swiebertje neemt de leiding wel op zich: „En nou zingen we allemaal: Lang zal Saartje leven...!! ”


  [image: ]


  


  Swiebertje slaat de maat met een sigarenkistje. Wat hebben ze een pret!


  En Bromsnor laat het zich weer best smaken. Ook als Swiebertje tegen hem zegt:


  „En Brompie, smaakt deze taart je net zo goed als die van juffrouw Annètje...? ”


  „Ja, ja, ” knikt Bromsnor met volle mond.


  Alleen juffrouw Comelia kijkt opeens een beetje zuinig. Maar dat is ook weer gauw voorbij, want Swiebertje schenkt haar een groot glas limonade in.


  Het wordt een echt feestelijke middag. Swiebertje had nog wel heel lang door willen gaan. Maar ja, de taart raakt op en de limonadefles blijft ook niet vol, en aan alles komt een eind. Ook aan een feest.


  Als ze eindelijk allemaal opstappen, trekt Saartje Swiebertje nog even aan zijn mouw. Ze buigt zich naar hem toe en fluistert:


  „O, Swiebertje, wat heb je me daar een plezier mee gedaan! ”


  „Klopt, ” zegt Swiebertje, „dat was de bedoeling ook. Ik ga maar weer aan de kuier. En als ik weer eens langs kom, loop ik bij je aan voor een bakje koffie! ”


  „Ja, ja, ” lacht Saartje ondeugend, „pas dan maar op dat ik je niet weer met de matteklopper een pak voor je broek moet geven! ”


  Handen schudden, handen schudden en nog eens handen schudden. Twee, nee, drie grote sigaren krijgt Swiebertje van de burgemeester.


  „Voor onderweg, ” zegt hij. „En, Swiebertje, pas op! Nooit meer bloemetjes uit de bloembakken van Bromsnor plukken. ”


  „An-me-nooit-niet, meneer de burgemeester. Maar ik zeg toch maar: Eind goed, al goed! ”


  Dan slaat de deur achter hem dicht.


  Het is weer een gewone dag geworden. Maar de feestpret twinkelt nog na in de ogen van Swiebertje.


  Het was me dit keer ook het avontuurtje wèl!
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